Ctslo %4dosti / Application number

RSCP ¢, 1/2010

Razftko ifadu / Stamp of Embassy or Consulate

FOTO
PHOTO
Z4dost 0 udélen{ dlouhodobého viza 35245 em
Tento formuld¥je zdarma
Application for long-stay visa
This application form is free of charge
1. PHjmeni/ Surname(s) (Famlly name(s)) Proifedn i¢ely
L\LI )/E \/’ i A E e Y P For Official Use Only
2 Ostatn{ Jmé
Datum podénf;
4 Datum naroz:ani(ddmmrrrr)/Date ofb1rth (ddmmyyyy)
Zpracovéno kym:
Stat narozenf (kéd) / Country of birth (code)
6. Stétnf oblanstvi p#i narozen{ (ké6d) / Original nationality (nationality at birth) (code)
7. Soutasné stitn{ obanstvi (kéd) / Current nationality(ies) (code))
Lyt f o s (i 5 IS ey
; }QMué / Male iZena / Female ;
............. v Doplﬁu]fci
9.  Rodinny stav / Marital status dokumenty:

é X;ESVObOdn)"(é) / Single "EZenat)'l-vdané / Married
iZijicf odd&lend / Separated
iOvdovely(d) / Widow(er)

i'&i PHJ

;:Rozveden)’f (4) / Divorced
')

iRegistrovany (4) / Registered

........

menf otce/ Fat.her § surname

11 “PHJmeni matky/ Mother's s
\4

A LI !

X Bézny cestovn{ pas / Ordinary passport

Diplomaticky pas / Diplomatic passport

------

iSluzebnf pas / Service passport

.......

iNédmo¥nick4 knf#ka / Seaman's passport
Cizinecky pas / Alien's passport

Zvl4stni pas / Special passport

Cestovn{ doklad (Zenevsk4 konvence 1951) / Travel document (1951 Convention)

Cestovn{ doklad (Zenevsk4 konvence 1954) / Travel document (1954 Convention)

Jiny cestovni doklad (prosim uvedte) / Other travel document (please specify)

15. Datum vystaven{ (ddmmrrrr) / Date of issue (ddmmyyyy)

16. Platny do (ddmmrrrr) / Valid until (ddmmyyyy)

D Platny pas
D Prosttedky k pobytu

D Doklad o ubytovén{

Doklad o trestnf

zachovalosti
D domovského stétu (§
174 zékona
¢.326/1999 Sb.)

Lékatskd zprava (§ 31
odst. 5 pism, b)
zékona ¢&, 326/1999

Pozvén{

Dopravn{
prostfedky

Zdravotn{ pojigtén{

Doklad potvrzujfcf
ucel pobytu

Dalsf:

BERATTA e
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y

r
7. Jestlize se zdr¥ujete v jiné nez domovské zemi, uvedte oprévnén{ k ndvratu pro zemi bydlisté.
Protitedn{ déely
If you reside in a country other than your country of origin, have you permission to return to that For Official Use Only
T -5
X Ne / No éAno (¢slo) / Yes (number) ot ol ot el oy o 8
"""" Druh viza:

Doba platnosti (ddmmrrrr) / Validity date (ddmmyyyy)
18. Soudasné zaméstndn{ / Current occupauon B 0

graene X :

00121 T 0 e o o
19 Zaméstnavatel (nézev vzdélévaci instituce) / Employer (Name of school)

........................................................... UNLVER J,j-y

term) stay abroad
Cislo I Number

Address for stay on the territory of the Czech Republic

Ulice / Street ot AP O D o .C.f.f.?le../..N}.lmlz?.f ........... ,
WV ING H N Pl T N N e bk IR bl ;
Mésto / Tow .mmmmmw.§@HP .......... ﬁam®@mmm)

..............

Postal address if different from the address of stay on the territory of the Czech Republic
Ulice / SUEEE v C{slo / Number

Podet vstupil:

j Vice

Platné od:

Platné pro:
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/

. Ukel pobytu / Purpose of stay Pro ttedn{ tdely

gy
~Zdravotnf divody / Medical reasons . Vykonny manaZer / Executive manager - For Official Use Only
- Zaméstndn{ / Employment \i¢ast v pravnické osobé vzniklé podle zdkona ¢.513/1991
J . Kultura / Cultural participation in the company arising under the Act 513/1991

Névitéva rodiny / Family
. :Pozvan{ / Invitation
i Podnikéni / Business

Spec1f1ku]te / SJECIfy

1 1 4 4 ¥ 1 L 4 B | H H B ¥ ] H 1 ¥ ) ¥ 1 8 i 1
i i i B H i i H i i 1 H i i i i H 3 i i

i i i ] i i i H H i i i H H i H H H H i i H

H i H

i
H i i 1 H H i i i i i i { i E H 1
: i t

29 Datum zamy§1eného pHjezdu (ddmmrrrr) / Date of arrival (ddmmyyyy)

0141019210123
0141019121012 4/

31. Misto vstupu na tzem{ Ceské republiky / Place of entry in the Czech Repubhc

30. Datum zamyileného odjezdu (ddmmrrrr) / Date of departure (ddmmyyyy)

4P[2ﬁlc\\)Eiii%uiiézz!iisniga‘iii%fﬁii
32. Dopravn{ prosttedek / Means of transport
Ly e O N I
33. Zvouci prévnické nebo fyzickd osoba / Inviting legal or natural person
Jméno a pHjmeni osoby / Name and surname of the person
IR RENERER. L T e T
_ Nézev / Name
T AN A SR o RV 2 (A3 o720 1 O A O O O s B
‘ _Ulice/Street _ ‘ '
L o L o e e I Rt s s i e o i I
Cislo / Number
CZAIE ST O
Mésto / Town
BIRINIOL 1 ) s R e o
Telefon / Telephone
AIHI2/05I X 9.4.948.4.0.0...)
FAX /FAX : ' : . ;
it e e el e ) T 9 R

E-mailov4 adresa / E-mail address
VIAPELL ISIEVICE eI EICON [IMUINL. ICEL L.
34, Zpiisob zajistén{ ihrady ndkladt spojenych s pobytem

Manner of funding the stay

‘X‘Zadatel sam / Myself :‘EZvoucf fyzickd osoba(y) / Host person(s)

‘ Zvouc{ pravnickd osoba / Host company

Uvedte odpovidajici doklady / Present corresponding documentation
R B e e v O

] i i i i
H i i i i H

35. Fmanéni prostredky k Zivobytf po dobu pobytu / Means of support during your stay

g

xFlnanéni hotovost / Cash

| K

i
"
i
i
i

Platebnf{ karty / Credit cards
Seky (cestovni) / Traveller's cheques

I“:Ostatnf / Other

Ostatn{ (Spec1ﬁku]te napf doklad o ubytovénf) / Other spemfy e.g. certificate of accommodation)

} H H i .’ H i b H H 1 ¥ H H 1

P e e e e e b e et (Rl T i1 .

o : | e ] |

- e | i UL R L L T i
N e S R A WY R A T R R
| i i ol - e 1 g et e o et i ol o N et e R R

Cestovn{ a/nebo zdravotni pojigténi / Travel and/or health insurance
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platné do (ddmmrrrr) / valid until (ddmmyyyy)




36. ManZel (-ka) / Spouse

Pif lr.lsp.f../.. $P.9u.§.e.ZS. ﬁ'«}m.i.l.x,name....,.

....... grene ¥ ’ " pressagrenneny . ' “ ’ gy

H

Profedni ddely
For Official Use Only

/£

]meno

Stdtni ob¢anstvi manzelky (kéd) / Spouse's nationality (code)

37. Déti (pro kazdou osobu mus{ byt podéna samostatné #4dost)
Children (Applications must be submitted separately for each passport)

Datum narozeni (ddmmrrrr) / Date of blrth (ddmmyyyy)

b. Pf‘fimeni / Surname

L O O O O T . prnnsnguennnng P L LTy T R e L CE L ECCE L EE LT . 1 7 ' (Y 1 L TR T ey

Datum narozenl (ddmmrrrr) f/ Date of birth (ddmmyyyy)

Mlsto narozeni

........... ST P T PP TPTY P PPTT PPPPTY ST Pr PP PY T T PP TP TP YT TYTI T YT e

Misto narozenf ets

\.....'.....n.....:.....n.....i.....J......i.....5......1......5.....1'\.....|.....r......\-....i......’s.....i.....m....i.....1......\.....i......’......i.....i......i.....:......'-.....i.....«'«

Datum narozen{ (ddmmrrrr) / Date of birth (ddmmyyyy)
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38. Domovskd adresa zadatele / Aephcant ] home address

T SR Ty

sagrarsnngaianayes

g TIRIG U TR

DGR L

Telefonn{ é&islo / Telephone number

*qquws¢&LL¢&LJMJJEJJJJ

40 E ma1lové adresa I E ma11 address

1. Udaje v Zadosti musf byt vyplnény strojem nebo hiilkovym pismem v ¢eském jazyce. V pt{padé nedostatku mista v p¥slu$nych rubrikdch
uved'te tdaje na zvlastni p¥flohu.

2, Préva a povinnosti cizinct, spojené s pobytem na tizem{ CR jsou upravend zékonem ¢&. 326/1999 Sb., o pobytu cizincti na tizem{ Ceské
republiky a o zméné nékterych zédkoni, ve znéni pozdéjsich ptedpisi.

3. Osobnf tdaje pro tdely tizen{ podle zédkona &.326/1999 Sb., jsou zpracovavény sluzbou cizinecké policie, a ve stanovenych pt{padech
Ministerstvem vnitra v souladu se zdkonem ¢&. 101/2000 Sb., o ochrané osobnich tdaji, ve znéni pozdéjsich predpisi.

o

V souvislosti s Zadost{ o dlouhodobé vizum jsem povinen na poZaddn{ strpét sejmuti otiskd prstl a potizeni obrazového zdznamu.

wl

. Zavazuji se opustit uzemi Ceské republiky pted skon¢enim doby povoleného pobytu na tuzemi Ceské republiky.

o

Byl jsem informovén o skutegnosti, e udéleni viza je jen jednou z podminek vstupu na izem{ Ceské republiky. Pouhd skute¢nost, Ze mi bylo
udéleno vizum, neznamend, fe mém pravo na néhradu &kody, pokud z dtvodt nesplnén{ podminek vstupu a pobytu na izemi Ceské
republiky stanovenych zédkonem & 326/1999 Sb., mi bude vstup na izemi{ Ceské republiky odep¥en.

7. Byl jsem informovan, Ze jsem povinen do 3 pracovnich dnti ode dne vstupu na tizem{ ohldsit na policii Ceské republiky misto pobytu na
tizem{ Ceské republiky.

8. Prohladuji, Ze jsem vSechny vy$e uvedené tidaje poskytl(a) podle svého nejlepifho védom{ a svédomi a Ze jsou sprévné a iplné,

—

. Details in the Application must be completed in block letters in the Czech language. If more space is needed, specify the details in a special
enclosure.

2. Rights and duties of aliens connected with their stay on the territory of the Czech Republic are governed by Act no. 326/1999 Coll,,
regulating Residence of Alliens in the Territory of the Czech Republic and on changes of some acts, as amended. :

3. Personal details for the purpose of proceedings pursuant to Act no. 326/1999 Coll. are processed by the foreign police service and by Ministry
of Interior in specified cases pursuant to Act no. 101/2000 Coll. regulating personal data protection as amended.

4, In relation to the Application for a long-term visa, I am obliged to suffer fingerprinting and taking of visual image on request.

5. I hereby undertake to leave the Czech Republic before the termination of my permitted stay on the territory of the Czech Republic.

6. 1 have been informed about the fact that granting a visa is only one of the conditions for entering the Czech Republic. The mere fact that [
have been granted a visa does not mean that I am entitled to damages in case that I am prevented from entering the Czech Republic based on
my failure to meet conditions for entry and stay in the Czech Republic specified in Act no. 326/1999 Coll.

7.1 have been informed that I am obliged to report the place of stay in the Czech Republic to the Czech Police within 3 business days following
my entry,

8.1 hereby represent that I have provided all the above specified details according to my true and free will and that they are complete and

correct.
Misto a datum: Podpis #adatele ( u nezletilych podpis zakonného zdstupce):
Place and date: Applicant's Signature (for minors, signature of custodian/guardian):

e
&« | b A S VDU R
ot ]2023 STSNATUR

Misto pro nalepen{ kontroln{ ¢dsti vizového Stitku

Podpis pracovnika vydévajictho vizum
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